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Na 33- Laupäewal, 14. augustil 1920. II. aastakäik 

Nmetttt osa: 
1. Wäl jawöitcd SöjaminHtr i Päewa 

käskudest. 

3. Wäljawötted käskudest Wabar i ig i 
sõjawägedele. 

3. Sõjaministr i sunduslik määrus nr. 5. 

4. Gesti Sõjawäe Majandusühisuse Põ^ 
hikir i . 

Üleüldine osa: 

1. Asugem sõdurite waimlise tasapinna 
tõstmisele! 

2. Kas teadmatus wõi seaduste igno-
; reerimine? (Kirschbaum). 

3. Lndendvrsft sõjamälestused. 
4 Segateated. 

|[5] Ametlik osa. M 

Waljawötted Sõjaministri 
päewakästudeft. 

N r . 7 3 5 . 

Tallinnas, 29. juulil 1920. 

' Awaldan teadmiseks ja täiimiseks määrused asuta-
tawate „Sõdurite kodude" kohta: 

1. „ S õ d u r i t e kodude" eesmärk on: 
1) Anda wäljaspoolt sissesõitnud sõduritele öömaja 

ja mõõduka tasu eest sööki. 
2) Tõsta sõdurite hariduslist pinda raamatukogu, 

lugemise laua, kõnede, ettelugemiste ja õhtuste kursuste 
kaudu. 

3) Muretseda sõduritele meelelahutust teatrieten-
duste, muusika ja laulu ettekannete, kino-etenduste, 
spordiharjutuse j . n. e. läbi. 

2. „ S õ d u r i t e kodude" k o r r a l d u s . 
4) „Sõdurite kodu" .allub linna komandandile 

polgu ülema õigustega. Üleüledifeks järelwaatajaks 
^Sõdurite kodule" on garnisoni ülem. 

5) „Sõdurite kodu" tegewust juhib ^Sõdurite 
lodu" wanem, roodu ülema õigustega. 

6) „Sõdurite kodu" wanemaks määratakse garni-
soni ülema korraldusel üks ohwitser ja temale abilis-
tets kolm sõdurit, wiimastest üks warahoiojaks. 

7) „Sõdurite kodu" warandus ja rahasummad 
peetakse arwet linna komandandi raamatutes. Raha-
summasi wõih tarwitada ainult garnisoni ülema selle-
kohase lubaga. 

3. „S õ d u r i t e k 0 d u d e" ü l e w a l p i d a m i n e. 
8) „Sõdurite kodu" saab Sõjaministeeriumi poolt 

kohased ruumid maksuta tarwitada. 
9) „Sõdurite kodu" sisseseade, kütte ja walgus-

tufe kulud kannab Sõjaministeerium. 
10) „Södurite kodu" saab iga-aastast abiraha 

Sõjaministri poolt määratud suuruses. 
11) Oma sissetulekute suurendamiseks on „Sõdurite 

kodul" õigus maksulisi piduõhtuid, näitemängust, wälja-
loosimisi j . n. e. toime panna, ning kingitusi wastu 
wõtta. 

4. „ S õ d u r i t e kodude" s isemine kord. 

12) „Sõdurite kodus" peawad olema järgmised 
ruumid: 

a) magamise ruumid täieliku sisseseadega wäljast-
poolt sissesõitwate sõdurite tarwis; 

b) einelaua ruumid sisseseadega ja köögiga; 
d) lugemise tuba ajalehtedega ja raamatukoguga; 
e) saal pidude toimepanemiseks ja spordiharjutuseks; 
g) mojawanemck abilise ja teenijate eluruumid; 

M ä r k u s : Peäle eelnimetud ruumide wõib ruu-
mide olukorra järele la teisi ruumist sisse seadida 
tarwiduse järele. 

13) „Sõdurite kodu" sisseseade ja ruumide jao-
tüse korraldab „Sõdurite kodu" wanem, linna loman-
dändi juhatusel. 
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14) „Sõdurite kodu" sisemise korra järele wal-
majaks määratakse igapäew garnisoni toimkonnas üks 
alam-ohwitser „Sõdurite kodu" korrapidajaks ja temale 
abiks üks päewnik. 

15) „Södurite kodu" sisemise korra juhtnöörid 
töötab wälja „Sõdurite kodu" wanem, linna kõman-
dändi juhatusel, ja kinnitab garnisoni ülem. 

Kindralstaabi Kindral-Major Larka 
Sõjaministri eest 

Nr. 761. 
Ta l l innas , 4. augustil 1920. 

Asutawa Kogu poolt walitud uue Walitsuse ame» 
tisse astumise puhul annan ma täna Eesti WabaHiigi 
Sõjaministeeriumi uuele Sõjaministrile Kindral-Major 
Aleksander Tõnissonile üle. 

Kui ma minewa aasta nowembri kuus Sõjaminis-
teeriumi juhatamise enese peale wõtsin, seisite teie, Eesti 
sõjawäelafeb, raskes wõitluses maa iseseiswuse eest. 
Meie rahwa kange jõupingutus, iseäranis aga teie 
wisadus ja püsiwus, sõjamehed, tõi Eestile wiimaks 
ausa rahu. Suur osa meestest, kes seni riigi rajal 
seistes kodumaad kaitsenud, wõis jälle koju pöörda 
loowa töö juurde. Kuid weel ei ole Eesti wälifelt 
leftwalt kindlustatud, weel arenewad meie naabruses 
sündmused, mis meid sünniwad walwel olema, weel 
nõuab Eesti piir hoolsat ja kindlat walwamist. 

Teid, sõjawäelased, hoolsa kaastöötamise eest tõsi-
selt tänades, soowin teile selles suures ja wastutus-
rikkas ülesandes, mis rahwas teie peale pannud, ka 
edaspidiseks palju jõudu ja head õnne. 

Sõjaminister: 31. franfo* 

• 
N r . 7 6 4 . 

T a l l i n n a s , 4. augustil 1920 

Hoolimata sellest, et Sisekorra järele sõdurid wett-
weebli lubaga ainult luni kella 20% õhtu kasarmu
test wäljas olla wõiwad, hiljem aga selleks rooduülema 
kirjalikku luba tarwis on, logeleb Tallinnas kagu ööl 
hulk sõdurist ilma mingi lubata mööda linna ümber. 

Teen lõigi wäeosade, asutuste ja haigemajade üle-
matele kohuseks sellele lubamata nähtusele wiibimata 
lõppu teha. Mehed on sõjawäkke mitte selleks lutsu-
tud, et siin logeleda ja riigile suurt kulu sünnitada, 
waid teatawaks tööks, mida niipalju on, et teda ainult 
siis suudab korralikult ära teha, kui mees ennast öösel 
täielikult wälja puhkab. Sellepärast nõuan, et wäljas-
käimiseks peale kella 203/4 ainult tungiwa tarwiduse 
korral luba antaks. 

Igas roodus, batareis, eskadroonis ja meeskoilnas 
seada wiibimata wäljasläijate raamat (Sisekorra lisa 
nr. 19) sisse, kui see weel senni tehtud pole. 

Nr. 765. 
Tall innas, 4. augustil 1920. 

Näen Tallinna tänawatel palju pilkade juukstega, 
wedelate wöörihmadega ja isegi lahtiste rindadega 
sõdurist. Kohustan tõigi wäeosade, asutuste ja haige-

majade ülemaid ligemate päewade jooksul lõik abinõud 
tarwitusele wõtta, et iga sõjamees kasarmust wäljas 
olles igapidi korralikult wälja näeks. 

Sõjaminister 
Kindral-Major TSn i s fon . 

N r . 7 6 0 . 
Tallinnas, 4. augustil 1920. 

Minu päewakäfus nr. 730»a awaldatud sõjawäe 
ja merewäe juhtide ja ametnikkude palgamäärade p. p. 
15 ja 16 täienduseks määran mitmesugustel põhjustel 
üle koosseisu jäänud ohwitseride põhipalgaks 1120 mrl. 
ja ametnikkude põhipalgaks 1050 mrk. kuus, luni nende 
teenistusest wabastamisea eht uute kohtade peale mää-
ramifeni. < 

Kuni üle koosseisude jäämiseni maksta palka kohtade 
järele, mille peal üle koosseisu jääjad tegelikult olid, 
kui mitte nende kohad uute koosseisude puhul ümber-
moodustatud ei ole. 

Larka. Kindralstaabi Kindral-Major 
Söjaminist eest. 

Wä l j awSt ted käskudest W a b a r i i g i 

sSjawägedele. 

Nr. 818. 
Tal l innas, 24. juulil 1920. 

> 

§ 1. Lennuwäe salgast nr. 1 alamleitnant Iulius 
Ots ülendalfe leitnandiks, wanufega 4-st jaanuarist 
1920. ,, 

§ 2. 6-st jalawäe polgust alamleitnant Woldemar 
U e g e n a m ülendalfe leitnandiks, wanufega 6-st 
jaanuarist 1920. * 

§ 3. Lennuwäest alamleitnant Aleksander W e r n i l 
ülendalfe leitnandiks, wanufega 10-st jaanuarist 1920. 

§ 4. Kuperjanowi partifaauide polgust alamleit-
naut August Krista ülendalfe leitnandiks, wanufega 
14-st jaanuarist 1920. 

§ 5. 6-st jalawäe polgust lipnik Karl S o o b i k 
ülendalfe alamleitnandiks, wanufega 20»st detsembrist 
.1918. 

§ 6. 7-st jalawäe polgust lipnik Theodor R a u d -
sepp ülendalfe alamleitnandiks, wanufega 17-st maist 
1919. 

§ 7. 7-st piiriküti bataljonift noorem leitnant 
Wilhelm G r a n f e l d ülendalfe leitnandiks, wanufega 
21-st märtsist 1919. > 

' 
Nr. 819. 

Tal l innas, 24. juulil 1920. 
§ 1. 6-st jalawäe Polgust leitnant Jaan K u l b o ck 

ülendalfe alamkaptenia, wanufega 13-st märtsist 1919. 
§ 2. Läänemaakonna rahwawäe ja kaitse-liidu 

ülema abi leitnant Iul ius Reuter ülendalfe alamkaps 
teniks, wanufega 16-st oktoobrist 1919. 
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§ 3. Allpool tähendud Tankide roodu ohwitserid 
ülenoalse järgmisesse auastesse: 

L e i t n a n t — a l a m k a p ten iks : 
1. Hans E l b , wanufega 22-st detsembrist 1919. 
A l a m l e i i n a n b i d — l e i t n a n t i d e k s : 

1. Algus R a a g , wanusega 3-st apnllist 1919. 
2. Johannes E i c h e l m a n n , wan. 22-st nowbr. 

[1919. 
3. Karl P a r f o n , manusega 19-st weebr. 1920. 

§ 4. 2-st wälja juurtükiwäe diwisjonist alam-
leitnant Karl M a r t i n s o n ülendatse leitnandiks, 
wanusega 23-st augustist 1919. 

§ 5. Sõjawäe Varustuse ülema käsutuses olew 
alamleitnant Alfred S i n i s o f f ülendalse leitnandiks, 
wanusega 17-st detsembrist 1919. 

Nr 839. 
Tallinnas, 4. augustil 1920. 

§ 1. l-se Tartu sõjawäe haigemaja arst Hugo 
H e f f t l e r nimetakse ümber samtäär-pollowniluts, 
wanusega 1-st detsembrist 1915. , 

§ 2. 2-se Tallinna sõjawäe haigemaja arst Eugen 
K a e g l e r nimetakse ümber sanitäär-alamkaptenits, 
wanusega 29 st juulist 1917. 

§ 3. Kuperjanowi partisaanide Polgust arst 
Herbert F r i ck e nimetakse ümber fanitäär-alamkaptenils, 
wanusega 23-st weebruarist 1920. 

§ 4. 2-sest jalawäe polgust arst Leanber W ehik 
nimetakse ümber fanitäär-alamkapteniks, wanufega s-st 
märtsist 1920. 

§ 5. 2-se diwiisi laatsareti arst Harry K ö h l e r 
nimetakse ümber sanitäär-alamlaptenils, wanusega 
24-st aprillist 1920. 

Kindralstaabi Kindral-Major Matta. 
Sõjaministri eest. 

§ 4. Sõjawäe ringkonna ja Wabariigi Kaitse-
Liibu ülema sunduslikus määruses 2. aug. 1920 a. 
nr. 27 streikide kohta määratud adminiftratiiw karis-
tamise õigus on peale Wabariigi Kaitfe-Liidu ülema 
(sõjawäe ringkonna ülema) ka diwiisi ülematel. 

Käesolew sunduslik määrus hakkab maksma tänasest 
päewast. 

Kindralstaabi Kindralmajor Varka. 
Sõjaministri eest. 

• > 

Sölamlniftri sunduslik wMtu9< 
mv. 5. 

T a l l i n n a s , 6. augustil 1920. 

'Sõjawägede Söjawälja Walitsemise Korra 
par. 29 Põhjal lõwendan karistusi kuni surmanuhtluseni 
(juurde arwatud) kuritegude eest, mis ettenähtud N. 
S . par. par. 1359/*, 1359/4, 1359/5, 1359/6, 1359/7, 
1859/8. 

Niisugused kuriteod tulewad anda sõjawäe ting-
konna wõi söjawälja kohtutele otsustamiseks. 

§ 2. Kuriteod, ettenähtud Sead. Kogu ll r. 
„Üleüldine Kubermangu Seaduste" par. 23 lifa 17, 
luban mitte ainult sõjawäe ringkonna kohtule otsus-
tamisels anda, waid ka söjawälja kohtutele, tui asja 
seisukord on täielikult selge ja eeluurimist ei tarwita. 

§ 3. P. p. 1 ja 2 äratähendatud kuritegude eest 
kohtu alla andmise õigus on ülematel, kellel mitte 
wähem kui diwiisi ülema õigused, ja nendega üheõigus-
listel ülematel. 

Ge«ti Zöjawäe Zttaiaudu«-
ühisuse põhikiri. 

(Järg.) 

Ühisuse koosseis. 
10. Ühisus seisab koos l i i k m e t e st ja t a r w i s 

t a j a t e st. 
Tarwitajad wõiwad olla a a s t a ja mä ä r a m a t a 

a ja peale. 
M ä r k u s : Määramata aja pealsed tarwitajad 
on lubatud kui abinõu ühisuse kapitaalv suuren-
damiseks. 

11. L i i k m e t e k s wõ iwad o l l a : 
2) ohwitserid, tanitäär-ohwitserid, ametnikud ja üle-

aja teenijad rahwawäelafed maa- ja meremäes, kes 
tegewas wäeteenistuses wiibiwad. 

M ä r k u s : Ühisuse liikmetele jäewad nende 
õigused ka peäle tegewast teenistusest lahkumist. 

b) ohwitseri kogud, staabid, sõjawäe walitsused, 
sõjawäelikud ettewõtted, sõdurite Poed maa- ja mere-
wäes. 

12. Aasta ja määramata ajalistena tarwitaja-
teua wõiwad olla (§ 14): 

a) kõik teised sõjawäelased maa- ja merewäeS, tege« 
was teenistuses, tagawara wäes ja wäljateeninud; 

b) lahingutes langenute, kellel õigus ühisuse liik-
metets olla, lesed ja wallalised tütred; 

c) sõjawäe asutustes teeniwad eraisikud, nende tee-
nistufe kestwuse! nendes asutustes. 

6) teiste riikide sõjawäe ohwitserid ja arstid. 
M ä r k u s : Määramata ajalised tarwitajad 
wõetakse wastu, ühisuse juhatuse nõusolekul, rewis-
joni kommisjoni poolt. 

13. Sõjawäelased, kes tagandatud teenistusest 
ohwitseride aukohtu wõi administraliiwlikul korraldusel 
ja kohtu otsuste Põhjal süüdlaseks mõistetud, ühisuses 
osanikkudena olla ei wõi. Sellest määrusest kõrwale-
kaldumised lubatakse üksikutele isikutele, ärarippuwalt 
nende poolt korda saadetud süüteo iseloomust, ainult 
peakoosoleku poolt. 

Liikmed ja tarwitajad wõiwad ühisusest peakoos» 
oleku otsusega wäljaheidetud saada, kui newad korra-
tümate Võlgnikkudena esinewad ehk kangekaelselt ühisuse 
põhikirjast üle astuwad ja oma tegewusega ühisusele 
kahju sünnitawad. 

Peakoosoleku otsused tehtakse lihtsa healte enamusega. 

Ühisuse osanik, teS üks lord ülemalnimetatud põh-
justel wäljaheidetud, uuesti ühisusesse sisse astuda ei 
wõi. 
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14. Liikmeteks wõi määramata ajalisteks tarwitaja-
tekg sisseastujad maksawad ühekordselt ja tagasisaamaa 
25 mrk. sisseastumise maksu ja omandawad peale selle 
mitte wähem kui ühe osa, mille hind 500 mrk. on. 

A a s t a t a r w i t a j a d maksawad ainult iga 
aastast maksu 25 marga suuruses, mis nendele õiguse 
annab kasutada ühisuse tegewust maksu maksmise päe-
wast kuni äriaasta lõpuni. 

M ä r k u s : Iga-aastafed tarwitajate maksud 
mingisugusel tingimisel tagasi ei makseta. 

15. Kõigile ühisusesse sisseastunud osanikkudele 
antakse juhatuse poolt, iseäralise maksu eest, üks ekfemp-
lar käesolewast p õ h i k i r j a s t ja a r w e r a a m a t , 
millesse sisse kantakse osanilu»poolt õiendatud maksud, 
aasta jooksul temale müüdud kaupade hind, tema osale 
tulew diwidend osatähe peält ja preemia tema poolt 
ostetud kauba eest, ning ka kõik tema poolt ühisuse 
kassast saadud summad. 

16. Osade arwu, mis ühel isikul wõiwad olla, ja 
nende wäljamaksmise korra määrab peakoosolek. 

17. Ühisuse liikmetel on healeõigus peakoosole-
lutel. Ainult nemad wõiwad walimistel juhatuse liik-
metels, rewisjoni-kommisjoni liikmeteks ja teiste ühisuse 
tegelaste kohtade peale walitud saada. Aasta ja 
mää«amata ajalistel tarwitajatel neid õigusi ei ole. 

Liikmed ja määramata ajalised tarwitajad wõiwad 
tarwitada krediiti, tingimistel, mis määratakse peatöös-
olew poolt (§§ 3, 9 ja 38). 

18. Liikmed ja määramata ajalised tarwitajad 
saawad ühisuse kasudest d i w i d e n t i , nende päralt 
olewate osade pealt, ja peale selle on nendel õigus 
rahalise preemia peäle wastawal määral, iga ühe poolt 
ühisuselt ostetud kauba eest. Aasta tarwitabatel on 
õigus saada ainult ühisuse kasudest preemiat (rafyalift), 
wastawal määral iga ühe poolt ühisuselt ostetud kauba 
eest. 

19. Liikmetele ja määramata ajalistele tarwita-
jatele, kes soowiwad wälja wõtta üks jagu, wõi lõik 
sissekantud osamaksud, makstakse need wälja ühes nende 
peäle tulewa diwidendiga ja teiste summadega, peale 
seda kui peakoosolek kinnitab aruande selle äriaasta 
kohta, mille jooksul teadaanne osamaksude wäljanõud-
misest sisseantud, siiski mitte muidu, kui et wäljaastuja 
wõi jaoliste osamaksude wäljawõtja maksab waremalt, 
kui juhtumisi nende osade peale kahju langeb, seda ühi-
fusele ja ka niisugustele liikmetele ja määramata ajalistele 
tarwitaatele ühisuse poolt antud wõlasummad. 

20. Liikmed ja ka tarwitajad, kes k o r r a t u m a l t 
nende^^äest saada olewat raha ühisuse kassasse sisse 
maksawad, kaotawad juhatuse määrusel õiguse ühisuse 
tegewust kasutada. Korratumale ühisuse suhtes liikmele 
wõi tarwi^ajale, kes määratud ajaks temale usaldatud 
krediiti ära maksnud pole, antakse weel kaks ülemääralist 
kuud ühisusega arwete tegemiseks, kui aga korratu wõlg-
lane ta siis weel ei tee täielikku arwet ühisusega, siis 
nõuab ühisus wõlga osamaksust ja kõikidest' wõlglase! 
olewatest summadest, ning Kelles osas, mis- nende läbi 
kaetud ei saa, wõlgniku muust warandusest. 

21. Iga liige wa s t u t ab kahju saamise korral 
ainult tema päralt ühisuse kassas olewa ofa-kapitaaligc, 
ja peale selle ei isiklikule wastutusea, ega mõne muu 
sundusliku täiendawa maksu alla ühisuse asjas sunnitud 
ei wõi sooda 

22. Ühisuse liikme wõi määvamata ajalise tar-
witaja surma korral, pärijatele kergenduseks nendele 
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W Üleüldine «sa. W 

Asugem sõdurite waimlise ta> 
sapinna tõstmisele! 

Kes meie sõdurite keskel liikunud on, sel on teada 
nende waimlise tasapinna kõrgus. Ehk küll mitte 
palju, kuid siiski tuleb juhtumisi ette, kus sõdur palga-
saamisel nime asemel kurikuulsad kolm risti paberile 
tõmbab. Suurem osa sõdurist kirjutab siiski oma nime 
ja isegi kirje kodustele, kuid neid waimufünnitusi luge» 
des wõib ainult ühele otsusele jõuda: enam j a g u 
s õ d u r i s i on ä ä r m i s e l t w i l e t s a d k i r j a -
o s k a j a d . Si in pole midagi imestada, küllalt aga 
põhjust selle nähtuse parandamisele asuda. Wõõra-
meelne ja -keelne algkool, kus nad hariduse saanud, 
tegutses eesmärkide faawutamifeks, milledel tõsise hari-
duse andmisega midagi ühist pole: u s t a w a t e j a 
u s k l i k k u d e Wene riigi kodanikkude kaswatamine — 
fee oli domineerin? joon endises koolis, eriti ka algkoo-
lis. Peaaegu kogu aeg ja energia kulutati wenekeel-
sete sõnade ning fraaside ja usuõpetuse tuupimise peäle 
ära; emakeel ja muud õpeained olid hoopis teisel 
plaanil. Ja selle kooli tagajärjed on näha: loguni 
puudulik emakeelne kirjaoskus, igasugustest teadmistest 
ajaloos, maadeteaduses, matematikas jne. rääkimata. 
Siin tuleb wiibimata käed külge panna ja meie koda» 
nitkude waimlisi tasapinda tõsta; noore Wabariigi 
huwide ja tulewiku seisukohalt ei saa teisiti mõtelda. 
Mis eraisikutesse puutub, siis on neile, iseäranis lin-
nades, hariduse jätkamist kursuste, loengute, rahwa-
ülikoolide jne. kaudu wõimaldada püütud. Sõjawäes 
on aga sel alal seni wähe ära tehtud, kuid kauemini 
see nn jääda ei tohi. Esimene samm,.oleks: w i i d i -
ma ta s õ d u r i t e i g a p ä e w a s e l e õpek a-
w a s s e l u g e m i s e , k i r j u t a m i s e j a r e h -
k e n d u f e t u n n i d ü l e s w õ t t a ! 

Siin wõidaks küsida, kas o.i fee läbiwiidaw ja kas 
ei takista fee puhtfõjawäelist õppust. Esimese lüsi-
muse peale wõib ainult jaatawalt wastata, sest õpe-
jõududest meil puudu ei tuleks — teenib ju praegu 
weel rohkesti endiseid kooliõpetajaid ohwitseridea ja 
ametnikkudena: mõnes wäeosas on ohwitserid peaaegu 
wiimaseni endised kooliõpetajad, nii et neid̂  tarbe lor-
ral isegi teistesse polkudesse komandeerida wõito. Ka 
ruumide küsimus ei teeks takistusi. I ga ligem tooli' 
maja wõi muu kohane ruum wõimaldals roodule iga 

faadawate summade kättesaamiseks, lubatakse ühisusest 
osawõijatel juhatusele teadaanded sisseanda, milles on 
ülesantud selle wõi nende isikute: amet, nimi, isanimi 
ja perekonna nimi, kellele peale teadaandja surma 
tulewad wäljamaksta tema päralt olewad summad. 

Teadaande wastuwõtmise üle tehtakse juhatuse poolt 
päewaraamatusse otsus, millest märkus teadaande enese 
peäle tehtakse ja teabaandjale antakse selle üle kwiitung. 
Kinnises ümbrikus teadaanne hoitakse ühisuse kassas 
alal. Peäle teadaandja liikme surma annab ühisus 
wäljamakstawad summad selle ärasurnud ühisuse liikme 
kirjaliku teadaande järele ainult isikule wõi isikutele, 
kes surnud liikme teadaandes äratähendatud. 

Järgneb. 

1 
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päew tunniks-paarils kirjaõppimisele kokku tulla. Õpe-
raamatute ja-abinõude muretsemiseks jätkuks raha tarwilisel 
määral n. n. kingitud summadest, sõdurite poodide wõi 
pidude sissetulekutest, diwiisi Hariduse Kommisjoni 
summadest jne., hädakorral muretseksid sõdurid ise 
3—4 mehe peale tarwiliku õperaamatu. — Puhtfõja-
wäelist õppust ei takistaks see ta mitte, waid hoopis 
selle wastu: waimliselt arenenud ja kirjaoskajate 
sõduritega edeneks fõjawäeline õppus kaugelt paremini 
kui feni. Teiseks ei jätaks see töö sõdurite meeleolu 
peale teatawat mõju awaldamata: wististi osatakse 
sarnast nende huwide eest wäljaastumist tarwiliselt hin-
nata, seda enam, et wabariigi kodanikkudena ja kaugel 
kodust on sõdurid paremini kui ükski teine arusaamisele 
jõudnud, missugune tähtsus on kirjaoskamifel H^inäh-
tuste peale reageerimiseks, isegi ühenduse pidamiseks 
omakstega. Ei ole kahtlust, et sõdurid mainitud õpe-
tundidest kõige elawama huwiga saawad osa wõtma. 

Lõpuks tähendaksin, et ühes meie wäeosas (9. jala-
wäe polk) ongi juba sarnane „Sõdurite kool" käima 
pandud. Minu teada on see esimene sellelaadiline 
katse Eesti lahwawäes; igatahes faab ta peagi näi-
tämä, kas sõjawäes hariduse alal üleüldse midagi korda 
wõib saata ja kui suures ulatuses. Tohiksin loota, et 
need tagajärjed hoopis wiljakamad saawad olema, kui 
Wene polkude „Sõdurite koolides" Kerenski päiwil. 

— ms— 

Kas teadmatus wõi seaduste 
ignoreerimiue? 

Kirschbaum, Jüri 

Sõjawäe ülesanne on riigi kaitsmine. Selle üles-
ande täitmiseks esimene tingimine on punktipealsus ja 
täieline selgus kõigis küsimustes. Selgust saadakse 
sellekohaste seaduste abil. Seaduses on ette nähtud 
sõjawäelaste ülesanded, kohused, wastutus ja õigused. 
Seadustega on kindlaks määratud ka sõjawäelaste 
wahekorrad ja nende liigitus kategooriatesse, millele 

s wastawad aukraadid ja palgad. Nit on see lõigi tsi-
wiliseeritud rahwaste juures olnud ja nii tahaks seda 
ka meil näha. Kuid senini, tahjuls, ei saa seda mitte 
ütelda. Just ülemate wahekordad selguset»3 on meil 
lõik aeg liig tuntaw olnud. J a palgad . . . . . . 
Rääkimata nende naeruwäärilisest madalusest, on nende 
määramisel täieline omawoli walitsemas. Juba see, 
et nii tähtsa küsimuse otsustamine, mis peats olema 
täiesti erapooletu sõjänõukogu otsustada, ikka weel 
W. W. teatud osakonna käes seisab, on wale alusele 
rajatud. Waatamata selle peale, et meil sõjawägi 

. warsti kaks aastat wana, ei ole weel selgusele jõutud, 
missugustest Põhimõtetest kinni tuleb pidada. Iga-
kordsed Palkade muutmised toowad enesega esile ka 
põhimõtete muutmise. Selle asemel, et kaheaastase 
sõja kestwuse peäl põhjenedes siin wähegi selgele otsu-
sele jõuda, on näha, et „mida sügawamale metsa, seda 
rohkem puid" ja mida rohkem selle asjaga tegemist, seda 
suurem saamatus asja otsustamises. Minu ülesandeks 
ei ole praegu mitte „Sõduri" weergudel põhimõtetest 
ettelugemist pidada. Loen küll aga tingimata tarwi-
lituls üleüldist tähelepanu juhtida wäärnähtuste peale 
ohwitseride ja ametnikkude palganormide wälja tööta
misel. Kui ma „Soduris" kord luba toonitasin, et 

aeg on ohwitseride õiguste kaitse peäle mõtelda, sest 
wastase! korral ähwardab riik ilma sõjawäeta jääda, 
siis nüüd, kahjuks, pean konstateerima, et Wiimaste 
palganormidega, kui nad nii maksma saawad pandud, 
just ühe osa ohwitseridele, ja nimelt meie suurtükiwäe 
ohwitseridele teenistns nagu ülearuseks ja palk nagu 
armuanniks on tehtud. Nagu alguses tähendasin, on 
tultuurariikides ja isegi endisel mahajäänud Wenemaal 
seadusega kindlaks määratud kohad, millele siis aukraad 
ja palk wastawad. Aga meil? Meil on täieline aru-
saamatus (wõib aga olla ka asjatundmatus). Millega 
seletada, et terwe suurtükiwäe kohta meil mitte ühte 
kindrali kohta ei ole arwatud, kuna teistes wäeliilides 
nende kohtadega kaugeltki mitte kitsi ei ole oldud? 
Kõige suurem Palk on aga suurtüliwäe inspektoril 
(endine suurt, wäe ülem), 2500 Emk., ette nähtud, 
kuna diwiisi ülemale^ 4000 Emk. on arwatud. 

Öeldakse, meie diwiisi ülem wastab Wene kor-
puse ülemale. Selle wastu ei taha sugugi wai-
elda: just samuti ei wõi keegi ka järeldust teha, 
nagu oleks diwiisi ülema palk juba liig kõrge. 
Kaugeltki mitte, kuid siin on liig suur wahe tehtud, ja 
suurtükiwäe kahjuks. Kui diwiisi ülem Wene korpuse 
ülema kohuseid täidab ja sellega ka wiimase õigused 
omab, siis peab meele tuletama, et meie suurtükiwäe 
Walitsuse ülema, nüüd suurtükiwäe inspektori peal 
t e r w e Eesti s u u r t ü k i w ä e korraldamine, juhtimine 
ja igas suhtes tarwilisel kõrgusel hoidmine lasub. 
Suurtükiwäe inspektor on fee kõrgem otfustaw wõim 
kõikides suurtükiwäelistes küsimustes ja tema peal on 
sellega kõik Wene suurtükiwäe inspektori, suurtükiwäe 
Walitsuse ülema ja teiste kohused ülewalt poolt kuni 
korpuse suurtükiwäe ülemani ehk inspektorini koonda-
datud. Kui see arusaadaw on, ja arusaadaw see peab 
olema, sest et meil ühtegi teist eriteadust asutust peäle 
suurtükiwäe Walitsuse ja teist autoriteeti kõrgemat suur-
tükiwäe inspektorist ei ole, sits jääb täiesti mõistmatuks, 
miks ei ole tänini see koht kindrali kohaks arwatud 
ja miks on ta palga poolest allapoole diwiisi ülemat 
paigutatud. See on hoop näkku terwete suurtükiwäele. 

Kui aga seda kahetsemise wäärt nähtust wahekor» 
dade selgusetusega katsutakse seletada, siis täiesti fele. 
tamata on juba suurtükiwäe diwisjonide ülemate (järg« 
mised suurtükiwäe ülemused peale suurtükiwäe inspektori, 
endise suurtükiwäe Walitsuse ülema) wäiksekstegemine 
ja nende palga 120 Emk. wõrdne wähendamine kuus 
üleüldiste palkade tõstmise puhul. Oletades, et meie 
diwiisi ülem endisele Wene korpuse ülemale wastab, 
peame tunnistama, et suurtükiwäe diwisjoni ülemal 
(end. suurt, polgu ülem) suuitükiwäelises mõttes tõik 
endised korpuse suurtükiwäe ülema kohused täita on, 
missuguses mõttes ka Sõjawägede ülemjuhataja Pwk. 

--nr. 948 on antud, ja lisaks nendele kohustele on weel 
tema otsekohesed kohused diwisjoni juhtimisel. Nüüd 
aga wõetakse korraga, olge head, ja pannakse see diwis-
joni ülem ühe pulga peäle meie jalawäe polgu ülema 
abiga. Kuna meie jalawäe polk küll oma koosseisu 
poolest waewalt kehwale Wene bataljonile (mitte üksi' 
kule bataljonile) wastab, siis oleks teda ikka kõrgemale 
kui weneaegse polgu kohale tõesti raske arwata. 
Jällegi ma ei taha ütelda, et ka meie jalawäe polgu 
ülema palk kuigi suur ehk otstarbekohane oleks, ta on 
oma otsekohese ülema, diwiisi ü'tma palgast peaaegu 
95% madalam I Ei taha ma ka sugugi salata jala-
wäe polgu ülemate suuri teenust läinud wabastuse 
sõjas, kuid neid wõiks ju hinnata teist moodi, kui 
suurtükiwäe diwisjoni ülemate mahategemisega. Kõne« 
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lemata sellest, et suurtükiwäe diwisjoni ülemalt hull 
tehnilisi teadmisi nõutakse (suurtükiwäe koolidesse sisse-
peasemine on igal pool ütlemata suuremate raskustega 
seotud, kui jalawäe wõi teiste wäeliinide koolidesse astu-
mine), mida jalawäe polgu ülemal tarwis ei ole, et 
suurtükiwäe diwisjoni ülemal wäga suur wastutus 
(aga wastutufele peaksid ka elutingimised wastama) 
tehnilise warustuse ja laskemoona eest on, — on di-
wisjonis umbes 5 korda nii palju hobuseid kui jala-
wäe Polgus, ja meeste arwu poolest ligineb ikka ka 
meie suurtükiwäe diwisj?n oma koosseisu järele kaunisti 
endisele Wene suurtükiwäe diwisjonile, kuna aga jala-
wäe polk suure pingutusega endise Wene polgu batal-
jonile wastab. Milles siin wahe, mis räägib selle 
poolt, et suurtüliwägi alla surutakse, nõnda ütelda, 
„wäikseks tehakse" ja suurtükiwäe diwisjoni ülemad jala-
wäe polgu (loe bataljoni) ülemate abideni alandakse? 
Samuti on suurtükiwäe diwisjoni ülemate abid batal-
joni ülemateni alandatud jne.! Kas ei ole ehk suur-
tütlmehed mitte kablaga seotud ja traadiga ratentatud 
suurtükkidega isamaa kaitseks wälja rutanud, ehk ei ole 
nad edasitungimisel jalawäele toed puhastanud, wõi 
taganemisel neid kinni hoidnud? Wõi ei ole meil 
ikkagi ühtegi suurtükiwäe ohwitseri, nagu üks alles 
praegu weel juhtiwal kohal feiswatett jalawäe ülemustest 
on awalikult tõendanud? Arwan, et ei. Suurtüliwägi 
on teinud rohkem, kui talt nõuda wõidi, ja etteheited 
teiste Väeliikide poolt jääwad siin täiesti ära. Põhjus 
on aga selles, et ohwitseride saatuse määrajad sugugi 
tegeliku elu kursis ei ole ja nähtawasti isegi wahet 
ei tee mele suuremate luurtüliwäe üksuste ja Wene 
brigaadisfe kuuluwate diwisjonide wahel. Põhjus on 
ka selles, et ohwitseri saatust otsustawaid herradel 
nähtawasti ligem tutwus sõjawäe seadustega puudub. 
Igatahes on siin täiesti ära unustatud wõi t&fytUs 
panemata jäetud Sõjawäe Seaduste kogu V raamatu 
§ 597, mis sõnasõnalt järgmiselt kõlab: „Suurlükiwäe 
diwisjoni ülemal, kes ei luulu suurtükiwäe brigaadisfe 
on suurtükiwäe brigaadi ülema õigused", missugused 
õigused samas raamatus ette on nähtud. Arwan, et 
siit järelduste tegemine igal selge on. On siin tege-
mist seaduste mittetundmisega, on wiga weel paran-
dataw. 3Jtt siin a^a tegemist meil makswate seaduste 
ignoreerimisega, siis wäga kahju, fest sellega on, kuni 
suurtükiwäelaste seisukorra parandamiseni, kõigilt suur-
tütiwäes wastutawatel kohtadel feiswatelt ülematelt 
moralne õigus wõetud ohwitsera teenistusse keelda, 
ja selle all kannatab riik. 

Wiljandis, 22/VI1—20. 

P. 3. Eelfeiswad read olid erateadetePõhjal kirjutatud, 
kui oli weel lootus—ehk wõiwad weel enne lõpulikku 
otsust riikliselt hädaohtlikuks muutuda ähwardawad 
wead parandatud saada. Praegu tõi post „Riigi 
Teataja" nr. 97/98, mis kõike juba seadusena 
kinnitab. Täiesti arusaamata ainult, miks puudub 
seal endise suurtükiwäe Walitsuse ülema, nüüdse suurtüki-
wäe inspektori palk. Kas on ehk wiimsel tunnil järel 
mõeldud, et wiga parandada, wõi on aga põhjust, et 
s e d a . . . 

Olgu kuidas on — tahaks siiski näha, waata-
mata selle peale, et wiimse korraldusega teenistus 
suurtükiwäe ohwitseridele wõeras-emaks ja suurtükiwäe 
ülemustele kedagi teenima keelata wõimatuks on tehtud, 
et meie suurtüliwägi ka sellest nöögist kõrgemal seisab 
ja waremalt tatsutud kindlusega mustest päewist üle elab. 

25/VII-20. K., J. 
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Lndendorffi sõjamälestused. 
Liitlaste pealetungimine 1916. a. sügisel. 

Järg. 

Seega juhtisime meie kindral-feldmarschaliga sõda 
niihästi lääne- kui ka idafrondil ja lõunas kuni Vo« 
brudfhani. Rumeenia wastu wõitlemise kohta pidime 
oma lepinglastega, iseäranis Austria-Ungariga, kokku 
leppima. Teschenis seisid k. ja k. ülemjuhatuse all 
ertshertsog Karli ja praegu öiebenbürgenisse saade-
tawad wäeosad. Xlab olenesid ag,a sedawõrd meie 
poolt maksma pandud määrustest, et ühise kõrgema 
w^juhatuse mõte siin kuidagi ei muutunud. 

^ I taa l ia ja Albaania liinidel töötas kindral 
v. Conrad ainaüksi.' 

Alakedoonia frondi, Vulgaaria ja Türgimaa olu« 
kord nõudis meilt kõigefuuremat tähelepanekut, kuid 
meie ei wõinud siin otsustawad tegurid olla. 

Ühise sõjajuhatuse korraldusest järgnes ka, et le. 
pinglaste ülemjuhatufed meie poole pöördusid, kui neil 
mõningased lahkmõtted olid. Bulgaaria ülem wäeju< • 
hatus käis Balkani küsimuste asjus wäga wastu-
meelselt Türgi ja Austria-Ungarr ülemjuhatusega läbi 
ja ka need ajasid ennem asju meiega kui Vulgaaria 
ülemjuhatusega. 

VI. 

Keisri majesteet oli kõrgem fõjaülem. Temas 
peitus maa- ja merewäe kõrgem käskwöim. ZVLaa< 
ja merewäe ülemjuhatajad allusid temale. 

INaawäe kindralstaabi ülem juhtis operatsioone 
iseseiswalt keisri tahtmist mööda, tõpulikud otsused 
nõudsid keisri nõusolekut. Aomandowõimu temal 
ei olnud. » 

Keiser seisis seega wäe ülemjuhatuse eesotsas. 
Kui ma oma mälestustes selle au nraawäe kindral-
staabiga ühendan, siis ei tarwita ma sõnu mitte õieti, 
küll aga nõnda, nagu see harilikult wiisiks. 

Merestaabi ülem kui nterejõudude juhatuse asemik 
oli wõimu poolest maawäe kindralstaabi sarnane. 
Teinal olid meresõja juhtimises needsamad õigused 
ja kohused nagu selgi. Kindralstaabi ja merestaabi 
koostöõtatnine oli alati hea. 

Brüsseli ja Warssawi kindralkubernerid allusid 
otseteed keisrile ja oma poliitikas olenesid nad riigi-
kantslerist. Lõpulistes küsimustes talitasid nad wäe 
ulemjuhatu.se soowi mööda — et kord Warssawi 
kindralkubermangust hobuseid saada, oli waja keisri 
sellekohane kast nõutada. 

Muu meie alla wõetud maa seisis kindralkorter-
meistri., ja ühes sellega ka ülema wäejuhatuse mõju 
all. Üksikute wägede juhatused olid siin tõsised 
isandad. 

preisi, Baieri, Taksi ja Würtembergi sõjaminis-
teeriumid olid wõimu poolest meie sarnased. Nende 
asemikud wiibisid suures peakorteris; osariikide minis< 
teeriumitel olid selleks sõjawäewolinikud wastawate 
huwipiirkondade tarwis. Baieri asemikud waheldusid 
sagedasti. Tõpuks oli kindral v. Hartz ja pärast 
seda kindral Köberle. Sakseni ja Würtembergi ase-
mikklldeks olid kindralid v. Eulitz' ja v. Graevenitz, 
kelle asemele parast oberstleitnant Holland tuli. Need 
herrad olid ühes sellega ka oma huwipiirkondade 
asjaajajad ülema wäejuhatuse ees on. <Dn selge, et 

http://ulemjuhatu.se
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ka Saffct wäes ilma kadeduseta nende wahel läbi ei 
saadud. Aui ühes wõi teises kohas raskused tekki-
ftb, ajas kohe üks huwipiirkond süü teise peale. Aord 
olid liig suured kaotused, teine kord lüa wähe wõi-
mälust tegewusesse astuda. Aa sõjawaewolinikkudega 
pidi isikuküsimusi lahendama. Trende herrade koos-
töötamine wäe ülemjuhatusega oli hea. Nad pidid 
minust kindla arwamise omandama, et jua erapoole
tult nende kasusid silmas püüdsin pidada. Aunagi 
pole ma neljas huwipiirkonnas mingit wahet teinud. 
Aöik täitsid oma kohust, igalühel olid oma head ja 
wähem head diwisjonid; Würtembergi! üksi olid 
ainult head. samasugune kiitus wõiks ka Baadeni 
diwisjonele osaks saada, kuigi nad erihuwipiirkonda 
ei esitanud. Mitmesuguste osade peale waatamata 
hoidis sõjawägi kindlasti kokku. Ainult wältaw sel-
lelohane häwitustöö sai sellega toime, et Baieri ja 
Preisi wägede wahel wastane meeleolu ilmsiks tuli. 
Aga ka siin hoidsid kõrgemad ohwitserid end sellest 
kõrwale. 

£>reisi sõjaministeeriumi asemikuks oli major 5tie-
ler v. ^eydekampf; sooja andumusega wõttis ta minu 
paljuist muredest osa. 

öõjaministeeriumid wastasid meie nõuetele mit-
mes asjas. Neis leidsin ma ka ustawad abimehed, 
öeal igatahes, kus sõja paratamatus rahwa sisemi-
sesse ellu lõikas, ei suutnud selleks kutsutud mehed 
end kodumaa! lehwiwast waimust mitte wabad hoida, 
nad ei saanud temast wõitu, waid heitsid temale alla 
ja ei toonud nõnda sõjawäkke mitte seda, mida see 
nii tungiwalt tarwitas. 

Aomandeeriwate asekindralitega on mul ainult 
isamaalise õpetueandmise asjus tegemist olnud. Ülema 
wäejuhatuse poolt ei saanud nad mingisuguseid nä-
punäiteid. piivamisfeabufe pöh/al ottö nad täiesti 
iseseiswad ja allusid pärast \ty\6. aasta fügiset, kus 
riigipäew sõjawäe ülemjuhatuse lõi, oma sõjaminis-
teeriumitele, nagu see juba Valeris oli. 

IDõidurikkaks sõja lõpetamiseks sai preisi jõja' 
minister fee läbi palju suurema tähenduse. Tema 
wastutus oli kaswanud, tema pidi rigikantsleri juu-
res otsekoheseid samme astuma, et see kodus rahwa 
waimu kõwendaks, nii et sõjawägi selle all ei kan-
nataks, ja lõpuks kodumaal nõudnia, et riikline kord 
alal hoitaks, kui teda kunagi peaks katsutama kõigu-
tada. Seda ootas sõjawägi preisi sõjaministrilt. 
Riigijuhatuse teguwiisi tõttu ja sõjawäe ülemkäsutaja 
kohta antud seaduse kaudu suruti komandeeriwate ase« 

P kindralite seisukord alla. See seadus oli otsekohe 
kõige pealt nende wõimu ja tegewuse wastu sihitud. 
TNuidugi polnud see hea ja pidi segawalt mõjuma, 
et ühingute kohta käiwat seadust ja tsensuri tarwita-
mist hulgakesi pidi seletama. Ivalitfuse autoriteedist 
kui ühisest tugewast jõust arusaamine oleks parem 
olnud. See aga puudus ja ka sõjaminister ei fee-
tanud seda. Berli ini kindluseta olek lagunes ka 
prowintsi sel määral laiali, nagu Rigikantsler 
parteidele järele andis. Afekindralite iseseisew töö-
tamme kadus ikka enam ja enam., Seadus, 
mis sõjwäe ülemkäsutgja lõi ja hea wõis olla, muu-
tus mõjuga meile hädaohtlikuks. 

Uks teine ametikoht, millega ülem wäejuhatus kui 
omasugusega pidi läbi käima, oli ametlikult ainult 
keisri ees wastutaw sõjawäe kabineti ülem. See 
ametikoht töötas tõsistft ja kohusetruult. Tema põh-
jendas oma arwamised komandodelt saadud teadetega. 

Ü R 7 

Väejuhatajate ja komandeeriwate kindralite kohta 
kuulis ta ka minu arwamisi. ZTCuiÖu polnud ülemal 
wäejuhatajal isikutega midagi tegemist, wälja arwa-
tud ainult kindralstaabi ohwitserid, kelle aumärkide 
saamiseski mina kõlblist wastutust kandsin. tzeamee< 
lega oleksin tahtnud sõjawäe kabineti eesotsas mehi 
näha, kes seda iseenda kogemuste najal põhjani olek-
sid tundnud, et,nõnda mõista ohwitseride korpuse 
puuduste kõrwaldamiseks õigeid samme astuda. 
Nüüd töötati aga rahuaja mudeli järele ja ei lastud 
tugewaid iseloome küllalt wälja paista. 

Aumärkide küsimuses, mida sõjawäes sugugi ma-
dalalt ei tohi hinnata, oli sõjawäe kabineti ülem ot< 
suse andja. Aa siin toetas ta end Väejuhatuste 
teadete peale. Kahjuks wenis aeg ao>a ikka liig pikale, 
enne kui ettepandud mehed soowitud aumärgid kätte 
said. Suure waewaga läks ülemal wäejuhatusel 
wiimaks korda haawatutele tunnismärki saada. 

Asumaade sõda seisis asumaade riigisekretäari 
käes. Juba rahuajal polnud tema ja kindralstaabi 
wahel lähemat ühendust, mis puutus sõjapidamisesse 
asumaadel. Iseäralise käsuga tehti kindral krahw 
v. öchlieffenile \SfO^. a. kohuseks 33una«Afrika ope, 
ratsioonide juhatust oma peale wõtta. Riigi asu-
maade amet pole asumaade kaitsmise eest tarwilikult 
hoolitsenud. Aasu, mis prantsusmaa sõjapidamises 
oma asumaadelt sai, ei suuda küllalt kõrgelt hinnata. 
\9\8. aasta suwel pidas ta sõda suurel määral 
wärwilistega. öeda poleks meie muidugi kunagi tei< 
nud, kuid me oleksime asumailt rohkem kasu ammu. 
tanud, Saksa Ida-Afrika kangelased pidasid tugewa 
waenlase kinni, kes ei saanud Türgimaa wastu 
minna, kuhu teised wäed pidi saatma, kes nõnda 
lääneliinile ei peäsenud, huwitusega pidasin silmas 
wõitlusi asumail ja olin üllatatud, et Tsuna-Afritas 
wõimsamalt ei töötatud, See poleks tohtinud nii 
ruttu langeda. INilles see põhjus seisis, ei ulata ma 
nägema. Aoduniaa puudulik muretsemine asumaade 
kaitsmise eest ei wõi siin ainukeseks põhjuseks olla. Ida-
Afrikas pidas \ty\7. aasta sügisest kuni föja lõpuni 
kindral v. ^ettow-vorbeck wastu, esteks Rusidji ja 
Rowuma wahel ja pärast ^ortugaalia pinnal — 
Saksa wapruse hiilgaw eeskuju wõeras ilmajaos. 

Illem wäejuhatus ja rigikantsler olid wõimu 
poolest ühesugused^). Aa siin oli ühiseks tipuks 
keisri majesteet. ZXlm läbikäimine riigiwalitsuseda 
muutus warsti õige elawaks, aga ka ebaröõmulikuks. 
ZXTa ei leidnud pärast seda enam nõutawat wastuiu-
lekut, kui olime walitsufele teatanud, mis sõjapidamine 
temalt tingimata nõuab, et Saksa rahwast wõidule 
aidata. 

Aa sõjawäe huwide kaitsmine kõigis wälispolii-
tika küsimustes, olgu sõja ajal wõi rahutegemisel, tõi 
endagq kaasa mitmed kokkupuutumis •-, aga ka hõõru-
mispuMid. 

Berliini walitfusapparaat awaldas haruldaselt 
kohmakat mõju. Ametikohad töötasid liig eraldi, 
ilma sisemise Ühenduseta, seistes nagu Üksteise kõr-
wai; sagedasti ei teadnud pahem käsi, mis parem 
tegi. Bismarck suutis ametikohad ühiselt töötama 
panna, sõjairiigikantslerid ei saanud sellega mitte 
toime. 

*) Riigiõiguslik, elt oli rigikantsler kõrgem ja teatud mõt« 
teZ ka sõjapidamises wastutaw. 
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Wastastikune läbikäimine muutus \ty\7. aasta 
weebruaris lihtsamaks ja paremaks, sest et riigikants-
lcr isiklikud asemikud ülema waejuhatuse juure saatis, 
alguses alamriigisekretääri v. Steini, kellest meie juures 
olles wärske tuuleõhk lehwis. \9\7. aasta sügisel tüli 
meile krahw <3imburg-5tirum, teadusrikas ja osaw 
sooja isamaalise meelsusega mees. Tenmga ümber-
käimine sünnitas mulle rõõmu. Nmhes sestsamast 
ajast saadik oli ooberst, pärast kindral v. tvinterfeldt 
ülema waejuhatuse asemik riigikantsleri juures Ber-
liinis. Tema täitis oma rasket ülesannet andumuse 
ja taktiga. 

Ülem wäejuhatus oli sunnitud weel terwe rea 
riigi ametikohtade ja liikunnfe küsimustes ka suurte 
osariikide walitsustega asju ajama. Tugewa riigi-
wõimu puudust tundsin ma raskelt. Meie riigi mit-
niekesine kokkusead andis end tunda. Arusaawamad 
Vaieri kõrgemad ohwitserid awaldasid soowi, et riigi-
sõjaministeerium ufutataks. Mina wõisin sellega ai-
nult nõus olla ja palusin neid<.oma waadet kodu-
maal kaitsta. 

Nüüd on päewakorra! Saksamaa põhiseaduse ühista-
urise küsimus, kui temas ometi meie isamaa edene-
missammu nähtaks ja kui seejuures ometi ei unus-
tataks, mis Saf famaa wõlgneb Kreisile ja teistele 
osariikidele. 

Lrapooletuis riikes seisid ülema waejuhatuse kä
sutada sõjawäe-attasheed, nagu see juba rahuajal oli. 
IccrnaÕ allusid wastawale saadikule ja ei teinud po-
lutikaga tegemist. Kõjawaelistest asjadest teatasid nad 
otseteed kindralstaabile, misjuures nad teate ärakirja 
saadikule andsid. Sellest talituswiisist pole mingisu
guseid raskusi tekkinud. Aa propagauda asjus töö-
tasid söjawäe-atafheed saadikutega käsikäes. Selles 
asjas said nad juhatust ooberst v. t^äeftenilt. 

Järgneb. 

Zegateated. 
Höjawiielaste metsatööstuse osaühisuse 

„ M a l e w a " liikmeteks on, nagu kuuleme, astunud 
mitmed isikud, kes ennem Wenemaal suuremaid.metsa* 
raiumist on juhatanud ja metsaga kaubelnud. „Ma-
lewa" juhatus, lootes warsti metsa raiumiseks saada, 
kawatseda neid isikuid ära kasutada raiumiste juhata-
jateks. Ka on „Malewa" juhatusele mõned ettepane-
tud tehtud metsa wäljawedamife asjus, muu stfeas ka 
ühe hoopis iseäralise weowiisi kohta kolossal tünnide 
näol, mida hobused peawad weeretama. Sel wiisil 
olla ettewõtja Siberis ja Tweri kubermangus ife metsa 
Nalju odawamini wedanud, kui regedel wõi wanlritel. 
Ta kawatseda. Eestimaal oma ettewõtte peale patenti 
wõtta. 

Üleskutse 
Kaitse-Liidu Spordi Ringidele ja sõjawäes olewa-

1 tele spordi ringidele. 
28. ja 29. aug. korraldatakse Tartu Maak. K.-L. 

Spordi Ringi poolt suured kergejõustiku ja Prant
suse maadluste wõistlused. Osa wõtta wõiwad 
kõik K.-L. Spordi Ringi liikmed ja sõjawäelased-
sportlased. . Eeskawas on 100 ja 1500 m jooks, 
hoota ja hooga kaugus ja kõrgushüpped, kolmik
hüpe, kuulitõuge, diskuse- ja odawisked, heite-
pall ja kartulijooks. Maadlused neljas klassis: 
alla 145,5 naela, alla 165 n., allati83 n. ja üle 
183 naela. Auhindasid jagatakse igas sportha-
rus kolm. 

Ulesandmisi wõtab wastu Tartu Maak. Rahwa-
wäe ja K.-L. staabis spordi instruktor. Ülesandmine 
lõpeb 20. augustil. Osawõtte maks 10 marka. 
Sõjawäeatelt nõutakse tunnistust omalt ülemalt, 
et nad asjaarmastajad sportlased on. 

Korraldaw toimkond. 
Wastutaw toimetaja: 

Wäljaandja: 
Mndralftaadi pollowml Rint. 
Söjawägede haab. 

i l Ü X X • • • • X • • I • 

Metsatööstuse osauhisus 
JVIalewa" 

ikapital 2.000.000 marka. 
Iga ä 500 marka. 

Liikmeks wõiwad olla ainult isikud, kes wabadussõjast sõjawäelasena osa wõtnud. 
Põhikiri registreeritud 19. juunil 1920. a. 
Esimesel peakoosolekul 8. juulil s. a. waliti juhatusse: Kindrai-major S o o t s , 

a.l-kaptenid R õ u k ja T õ n s o n , leitnarldid M õ i s ja N i r k ja kandidaatideks Dr. P a r k , 
al.-polkownikud K a r u n g a ja W i l l m a n n . 

Rewisjoni komisjoni: polkownikud U n t ja L i l l ja kapten T i i t s o . 
Kandidaatideks: Al.-polkownik U n t ja leitnant Er.m. 
Otsustati kohustada liikmeid osatähtede hinnast ära maksta 1. augustiks 75% ja 

1. septembriks s. a. 25%. 
Juhatus palub liikmeid seda otsust täita ja raha ära saata. 
Ülejäänud osatähti müüakse juhatuses: Ohwitseride Kasino ruumides, Tallinnas 

„Malewa" Juhatus. 
Sõjawäe trükikoda. 
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